ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

71 84
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
§ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
— - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
‘ % 3 ° }@ Bedienungsanleitung erwaehnt.
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MOD: LYNX 220 LY/LSY - LYNX 2100 LY/LSY - LYNX 2105LY - PUMA MX1600 16ST. - PUMA TT1300SY/SYY
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Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 47862 S GIOVARNI IN M. (RN < A

Radial single side twin head driven tool in Y e-mail: mimaemtmarchet!i.com

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y http://www.mtmarchet!i.com Dw 0080-1-00
0972025

Subject to change without notice.




